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Prima di installare qualsiasi prodotto composito si raccomanda di consultare le norme edilizie locali per verificare eventuali requisiti o 
restrizioni particolari. Le istruzioni e gli schemi riportati in questa guida sono solo a scopo illustrativo e non sostituiscono né intendono 
sostituire l’intervento di un professionista qualificato. L’installazione e l’utilizzo dei prodotti Déco devono essere conformi a tutte le 
normative locali in materia di urbanistica e/o edilizia. Il consumatore si assume tutti i rischi e le responsabilità connessi all’installazione e 
all’utilizzo di questo prodotto.

SICUREZZA
Durante la realizzazione di qualsiasi tipo di progetto edilizio è necessaria un’adeguata attrezzatura di sicurezza per evitare il rischio di lesioni. 
Déco raccomanda, a titolo esemplificativo e non esaustivo, i seguenti dispositivi di sicurezza durante le operazioni di movimentazione, 
taglio e installazione di Déco: guanti, dispositivi di protezione respiratoria, maniche lunghe, pantaloni e occhiali di sicurezza.

STRUMENTI
È possibile usare utensili di falegnameria standard. Si raccomanda di utilizzare esclusivamente lame con taglienti in carburo e viti 
standard in acciaio inox.

AMBIENTE
I prodotti Déco devono essere installati su una superficie piana, liscia, pulita e resistente. Prima di installare qualsiasi tipo di recinzione, 
verificare le norme edilizie locali. Se l’installazione non avviene immediatamente dopo l’acquisto, i prodotti Déco devono essere 
posizionati su una superficie piana. Non posizionarli mai su una superficie NON piana.

PROGETTAZIONE
Si raccomanda di progettare la disposizione della recinzione prima di iniziare l’installazione per ottenere il miglior risultato estetico 
possibile. Alle strutture permanenti, ovvero ancorate al terreno o fissate a un edificio, si applicano solitamente normative locali in 
materia di edilizia e urbanistica. Pertanto, quasi tutti i tipi di recinzione necessitano di permessi e ispezioni da parte dell’ufficio locale 
dedicato al settore edile. Si raccomanda di redigere una planimetria del progetto che si intende realizzare per minimizzare il rischio di 
errore e ottenere una recinzione impeccabile.

EDILIZIA
Le recinzioni Ultrashield D-Fence NON sono destinate a essere impiegate come colonne, pali di sostegno, travi, longheroni, supporti 
contro forze o altri elementi portanti primari. Ultrashield D-Fence necessita di una sottostruttura di supporto conforme alle normative.

ELETTRICITÀ STATICA
L’elettricità statica è un fenomeno particolarmente frequente nelle aree a maggiore altitudine a causa della ridotta umidità. In simili 
condizioni, vista la maggiore frequenza di scariche elettrostatiche, si raccomanda di utilizzare prodotti realizzati con materiali conduttori 
come ringhiere e sedie in metallo.

VENTILAZIONE
Per installare correttamente le recinzioni Ultrashield D-Fence è necessario posizionare almeno un fermo e una delle clip alla base di ogni 
palo in alluminio, oltre a un profilo in alluminio inferiore e uno superiore. Se non vengono posizionati almeno un fermo e una delle clip 
alla base di ogni palo, il flusso d’aria non sarà sufficiente e la velocità del vento potrebbe danneggiare la recinzione.

CALORE E INCENDI
Il calore eccessivo sulla superficie dei prodotti Déco, derivante da fonti esterne come, ma non solo, il fuoco o la riflessione della luce 
solare concentrata da alcuni oggetti ottici, può potenzialmente danneggiare i prodotti. Questo innalzamento estremo delle temperature 
superficiali, superiore a quello dell’esposizione normale, può causare la fusione, deformazione, incurvatura, scolorimento, maggiore 
espansione/contrazione e un’accelerazione del deterioramento dei prodotti Déco.
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Prior to installing any composite product, it is recommended that you check with local building codes for any special requirements 
or restrictions. The diagrams and instructions outlined in this guide are for illustration purposes only and are not meant or implied to 
replace a licensed professional. Any construction or use of Déco must be in accordance with all local zoning and/or building codes. The 
consumer assumes all risks and liability associated with the construction and use of this product. 

SAFETY
When dealing with any type of construction project, it is necessary to wear appropriate safety equipment to avoid any risk of injuries. 
Déco recommends but is not limited to the following safety equipment when handling, cutting, and installing Déco’s products: gloves, a 
respiratory protection, long sleeves, pants, and safety glasses.

TOOLS
Standard woodworking tools may be used. It is recommended that all blades have a carbide tip. Standard stainless steel screws
are recommended.

ENVIRONMNET
A clean, smooth, flat, and strong surface is needed to install Déco’s products correctly. Please check with local building codes before ever 
installing any type of fencing If installation does not occur immediately Déco’s products need to be put on a flat surface at all times. Never 
ever should it be put on a surface that is NOT flat.

PLANNING
Plan a layout for your fencing before starting it to ensure the best possible looking fence for your project. Building codes and zoning 
ordinances generally apply to permanent structures, meaning anything that is anchored to the ground or attached to the house. So nearly 
every kind of fencing requires permits and inspections from a local building department. We recommend drawing out a site plan of your 
proposed project that you intend to do to minimize errors and make your perfect fence.

CONSTRUCTION
Ultashield D-Fence is NOT intended for use as columns, support posts, beams, joist stringers, support against a force, or other primary 
load-bearing members. Ultrashield D-Fence must be supported by a code-compliant substructure. While Ultrashield D-Fence products 
are great for retrofits, they CANNOT be installed on existing siding boards.

STATIC
Static can also be more prevalent in areas that are of higher altitude because the humidity is lower. For these areas, be careful of using 
conducive objects such as metal railing and chairs as static shocks might occur more often.

VENTILATION
UltraEasy fencing needs to have at least one of the clips or stopper installed at the bottom of each aluminum post sleeve as well as a 
starting and ending aluminum trim to work properly. 
If one clip or stopper is not installed at the bottom of the post sleeve, there will be not sufficient enough air flow and could result in high 
wind speeds damaging the fence

HEAT AND FIRE
Excessive heat on the surface of Déco products from external sources such as but not limited to fire or reflection of focussing 
sunlight from some optical objects can potentially harm Déco products. This extreme elevation of surface temperatures, which 
exceeds that of normal exposure, can possibly cause Déco products to melt, sag, warp, discolor, increase expansion/contraction, 
and accelerate weathering.
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Inserzione a T
T-Intersection

ULTRASHIELD D-FENCE / SU CALCESTRUZZO - ISTRUZIONI DI POSA

Parti / Parts

Struttura della recinzione / Framing Layout

Inserzione Dritta
Straight Line

Inserzione a Croce
Cross-Intersection

UltraEasy Fence On the Concrete Installation Guide / v04 US 5

UltraEasy Fence Parts

Angolo Destro
Right Angle Corner
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Componenti / Components

A x2 CLIP DI PARTENZA
STARTING CLIP

B x2 VITI PER CLIP DI PARTENZA
SCREWS

C x2 TAPPI MONTANTE
POST CAP

D x1 PROFILO DI CHIUSURA IN ALLUMINIO
ENDING ALUMINIUM TRIM

E x4 PROFILI DI CHIUSURA MONTANTE
POST TRIM

F x4 TUBI DI RINFORZO IN METALLO
GALVANIZED STEEL TUBE

G x12 DOGHE D-FENCE
FENCE BOARD

H1 x2 MONTANTI
POST SLEEVE (FOR CONCRETE INSTALLATION)

I x2 CANOTTI PER FISSAGGIO
POST MOUNT (FOR CONCRETE INSTALLATION)

J x2 CLIP DI BLOCCAGGIO
STOPPER

K x2 VITI PER CLIP DI BLOCCAGGIO
SCREW

L x1 PROFILO DI PARTENZA IN ALLUMINIO
STARTING ALUMINIUM TRIM

M x4 BARRE FILETTATE
STAINLESS STEEL THREAD ROD

N x4 RONDELLE PIANE
FLAT WASHERS

O x4 DADI DI BLOCCAGGIO
LOCK NUTS

P non inclusa
not included

COLLA DI ANCORAGGIO
CHEMICAL ANCHOR

  

ULTRASHIELD D-FENCE / ON CONCRETE - INSTALLATION GUIDELINES
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Posa dei montanti di fissaggio
Prendere le misure e posizionare sulla pavimentazione 
i Montanti di fissaggio (I) a una distanza di 5’ 10-7/8” 
(1,8 m) dal centro, quindi segnare i fori per le barre 
filettate, come mostrato nella Figura 1. 

Post Mount Installation
Prendere le misure e posizionare sulla pavimentazione i 
Montanti di fissaggio (I) a una distanza di 5’ 10-7/8” (1,8 m) 
dal centro, quindi segnare i fori per le barre filettate, come 
mostrato nella Figura 1.

PROCEDURA DI INSTALLAZIONE

Fase 1: Posa dei montanti di fissaggio 
- Prendere le misure e segnare la posizione dei montanti 
- Fissare i montanti di fissaggio

Fase 2: Installazione dei rivestimenti dei pali 

Fase 3: Installazione delle doghe della recinzione
- Fissare il primo fermo
- Installare il Profilo inferiore in alluminio
- Installare le Doghe
- Installare i Profili dei pali
- Installare il Profilo superiore in alluminio
- Installare il pezzo supplementare del Profilo dei pali
- Installare i Copripali

INSTALLATION PROCEDURE

Step 1: Post Mounts Installation 
- Measure and Position the Post Mounts 
- Fix the Post Mounts.

Step 2: Post Sleeves Installation 

Step 3: Fence Boards Installation
- Fixing the First Stopper 
- Installing the Starting Aluminum Trim 
- Installing the Fence Boards 
- Installing the Post Trims  
- Installing the Ending Aluminum Trim 
- Installing the extra piece of Post Trim 
- Installing the Post Cap

1

ULTRASHIELD D-FENCE / SU CALCESTRUZZO - ISTRUZIONI DI POSA

Figura 1 /  Diagram 1
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Posizionare le Barre filettate (M) come da istruzioni 
riportate di seguito e come mostrato nella Figura 2-1. 

1 - Utilizzare un trapano elettrico a percussione per 
	 realizzare i fori a pavimento in cui andranno 
	 inserite le barre filettate.

2 - Rimuovere la polvere dal foro utilizzando una 
	 pompa di soffiaggio o aria compressa priva di olio.

3 - Pulire il foro con una spazzola di nylon rigida.

4 - Pulire nuovamente il foro con una pompa di
	 soffiaggio o un aspirapolvere. Assicurarsi che
	 la polvere e tutti i residui siano stati 
	 completamente rimossi.

5 - Distribuire l’Ancorante chimico (P) all’interno del 
	 foro, ritraendo il beccuccio man mano che il foro 
	 viene riempito.

6 - Inserire immediatamente la Barra filettata (M) nel 
	 foro. Questa operazione deve essere eseguita 
	 lentamente effettuando una leggera torsione.

7 - Rimuovere l’Ancorante chimico (P) in eccesso 
	 dall’apertura del foro.

ATTENZIONE

A - Sicurezza: Durante l’installazione delle Barre 
	 filettate (M) si raccomanda di indossare 
	 un’attrezzatura di sicurezza adeguata per evitare il 
	 rischio di lesioni. A titolo esemplificativo e non
	 esaustivo, si raccomandano i seguenti dispositivi 
	 di sicurezza: guanti resistenti alle sostanze 
	 chimiche, occhiali di sicurezza, maniche lunghe e 
	 pantaloni.
B - Il calcestruzzo deve avere uno spessore minimo di 
	 4-5/16” (110 mm).
C - Per praticare il foro per la Barra filettata M8 (M) 
	 utilizzare una punta per muratura da 3/8” (10 mm). 
	 La profondità del foro deve essere di 3-1/8” (80 mm).
D - Non muovere la Barra filettata (M) finché non è 
	 trascorso il tempo di indurimento. Per conoscere 
	 tale tempistica e le avvertenze di utilizzo, fare 
	 riferimento alle istruzioni dell’ancorante chimico.

Quando il materiale di ancoraggio chimico (P) ha 
raggiunto il tempo di indurimento, posizionare il 
supporto del palo (I) come mostrato nel Diagramma 
2-2 e fissarlo con il dado di bloccaggio (O) come 
illustrato nel Diagramma 2-3.

Install the Thread Rod (M) according to the below work 
procedures, as shown in Diagram 2-1. 

1 - Use an electric hammer drill to drill the thread rod holes
	 on the ground.

2 - Blow out the dust from the hole using a blow pump or 
	 oil free compressed air.

3 - Clean the hole using a stiff nylon brush.
4 - Clean the hole again using a blow pump or vacuum 
	 cleaner. Make sure all particles, dust are all completely 
	 removed.

5 - Dispense the Chemical Anchoring (P) material inside the 
	 hole and withdraw the nozzle as the hole is filled.

6 - Insert the Thread Rod (M) into the hole immediately. 
	 This should be done slowly with a slightly twisting 
	 motion.

7 - Remove the excess Chemical Anchoring (P) material 
	 from the mouth of the hole.

PLEASE NOTE

A - Safety: It is recommended to wear appropriate safety 
	 equipment to avoid any risk of injuries but is not limited 
	 to the following safety equipment when installing the 
	 Thread Rod (M): chemical resistant gloves, safety 
	 glasses, long sleeves, and pants.
B - The concrete’s thickness should be a min. of 4-5/16” 
	 (110mm).
C - Use a 3/8” (10mm) masonry drill bit to drill
	 the hole for the M8 Thread Rod (M). The depth of the 
	 hole should be 3-1/8” (80mm).
D - Leave the Thread Rod (M) undisturbed until it reaches
	 the cure time. Please read the chemical anchor 
	 instruction sheet to find the cure time and see the 
	 precautions.

When the Chemical Anchoring (P) material reaches the 
cure time, put the Post Mount (I) in place, as shown in 
Diagram 2-2 , and secure it with the Lock Nut (O) as shown 
in Diagram 2-3.

ULTRASHIELD D-FENCE / ON CONCRETE - INSTALLATION GUIDELINES

Figura 2-1 /  Diagram 2-1 Figura 2-2 /  Diagram 2-2 Figura 2-3 /  Diagram 2-3
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3 Installazione dei Rivestimenti per Palo
Inserire i rivestimenti per palo (H1) sopra i supporti 
del palo (I), come mostrato nel Diagramma 3.
Nota 
Verificare che i Rivestimenti dei pali (H1) siano 
posizionati correttamente sui Montanti di fissaggio (I), 
come mostrato nel Dettaglio 3-1.

Post Sleeves Installation
Insert the Post Sleeves (H1) over the Post Mounts (I), as 
shown in Diagram 3.
Please note 
Check whether the Post Sleeves (H1) is appropriately 
placed with the Post Mounts (I), as shown in Detail 3-1.

4 Inserire un Fermo (J) nella parte inferiore di ogni 
Rivestimento dei pali (H1) e fissarlo con la Vite (K), 
come mostrato nella Figura 4.
Nota
Verificare che il fermo (J) sia posizionato correttamente 
alla base dei rivestimenti per palo (H).

Insert a Stopper (J) into the bottom of the Post Sleeves 
(H1) and fix it with the Screw (K), as shown in Diagram 4.
Please note
Ensure the Stopper (J) is placed at the bottom of the Post 
Sleeves (H) properly.

5 Posizionare il Profilo inferiore in alluminio (L) 
sopra il Fermo (J), come mostrato nella Figura 5 e 
nel Dettaglio 5-1.

Put the Starting Aluminum Trim (L) over the Stopper 
(J), as shown in Diagram 5 and Detail 5-1.

Figura 3 /  Diagram 3

Figura 5 /  Diagram 5

Figura 4 /  Diagram 4

Dettaglio 5-1 /  Detail 5-1

Dettaglio 3-1 /  Detail 3-1
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6 Inserire un Tubo in acciaio zincato (F) nella cavità 
centrale delle Doghe (G) che verranno installate in 
posizione 3, 6, 9 e 12, come mostrato nella Figura 6 
e nel Dettaglio 6-1.

Insert a Galvanized Steel Tube (F) into the central hollow 
of the 3rd, 6th, 9th and 12th Fence Board (G), as shown 
in Diagram 6 and Detail 6-1.

7 Installare la prima Doga (G) sopra il Profilo inferiore 
in alluminio (L), come mostrato nella Figura 7.

Put the first Fence Board (G) over the Starting Aluminum 
Trim (L), as shown in Diagram 7.

Figura 7 /  Diagram 7

Dettaglio 6-1 /  Detail 6-1

Figura 6 /  Diagram 6
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8

9

10

Inserire i Profili dei pali (E) nei Rivestimenti dei pali 
(H1), come mostrato nella Figura 9.

Insert the Post Trim (E) into the Post Sleeve (H1), as 
shown in Diagram 9.

Completare l’installazione delle restanti Doghe (G), 
come mostrato nella Figura 8.

Complete the installation for the rest of the Fence 
Boards (G), as shown in Diagram 8.

Inserire la clip (A) all’interno del profilo di finitura 
in alluminio (D) e fissarla con la vite (B), come 
mostrato nel Diagramma 10.

Put the Clip (A) inside the Ending Aluminum Trim (D) 
and fix it with the Screw (B), as shown in Diagram 10.

Figura 10 /  Diagram 10

Figura 9 /  Diagram 9

Figura 8 /  Diagram 8
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11

12 Tagliare una piccola sezione dei Profili dei pali (E) e 
inserirla al di sopra del Profilo superiore in alluminio 
(D) per coprire la fessura rimasta tra l’estremità 
superiore del Rivestimento dei pali (H1) e il Profilo 
superiore in alluminio (D), come mostrato nella 
Figura 12 e nel Dettaglio 12-1.

Cut a small piece of Post Trim (E) and put it over the 
Ending Aluminum Trim (D) to cover the slot between the 
Post Sleeve’s (H1) top and the Ending Aluminum Trim 
(D), as shown in Diagram 12 and Detail 12-1.

Posizionare il Profilo superiore in alluminio (D) 
sopra l’ultima Doga (G), come mostrato nella 
Figura 11 e nel Dettaglio 11-1.

Put the Ending Aluminum Trim (D) over the last Fence 
Board (G), as shown in Diagram 11 and Detail 11-1.

Figura 11 /  Diagram 11

Dettaglio 11-1 /  Detail 11-1

Figura 12 /  Diagram 12

Dettaglio 12-1 /  Detail 12-1
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La Figura 14 mostra l’aspetto finale al termine   
dell’installazione. 

Diagram 14 presents the final appearance after 
complete the installation.

Inserire i Copripali (C) sull’estremità superiore dei 
Rivestimenti dei pali (H1), come mostrato nella 
Figura 13. 

Put the Post Cap (C) on the top of the Post Sleeve (H1), 
as shown in Diagram 13.

13

14 Figura 14 /  Diagram 14

Figura 13 /  Diagram 13
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Inserzione a T
T-Intersection

Parti / Parts

Struttura della recinzione / Framing Layout

Inserzione Dritta
Straight Line

Inserzione a Croce
Cross-Intersection

Angolo Destro
Right Angle Corner

ULTRASHIELD D-FENCE / SU TERRA - ISTRUZIONI DI POSA
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Componenti / Components

A x2 CLIP DI PARTENZA
STARTING CLIP

B x2 VITI PER CLIP DI PARTENZA
SCREWS

C x2 TAPPI MONTANTE
POST CAP

D x1 PROFILO DI CHIUSURA IN ALLUMINIO
ENDING ALUMINIUM TRIM

E x4 PROFILI DI CHIUSURA MONTANTE
POST TRIM

F x4 TUBI DI RINFORZO IN METALLO
GALVANIZED STEEL TUBE

G x12 DOGHE D-FENCE
FENCE BOARD

H2 x2 MONTANTI
POST SLEEVE (FOR GROUND INSTALLATION)

J x2 CLIP DI BLOCCAGGIO
STOPPER

K x2 VITI PER CLIP DI BLOCCAGGIO
SCREW

L x1 PROFILO DI PARTENZA IN ALLUMINIO
STARTING ALUMINIUM TRIM

  

ULTRASHIELD D-FENCE / ON GROUND - INSTALLATION GUIDELINES
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Posa dei montanti
Prendere le misure e segnare la posizione dei 
montanti a una distanza di 1,8 m dal centro, come 
mostrato nella Figura 1. 

Post Installation
Measure and mark the location of the posts at a distance 
of 1.8m on center of the posts, as shown in Diagram 1.

Scavare le buche a una profondità di 650 mm (circa 
un terzo dell’altezza dei pali) e con un diametro di 
240 mm (circa tre volte la larghezza del palo), come 
mostrato nella Figura 2.
Attenzione
Nelle aree geografiche più fredde, scavare le buche 
fino a superare la profondità di congelamento.

Dig the holes in 650mm depth. It is about a third as deep 
as the post height. And the diameter of the holes should 
be 240mm. It is about three times the width of the post, 
as shown in Diagram 2.
Please note
In colder climate regions, dig the holes below the frost line.

Posare 150 mm di ghiaia sul fondo delle buche per 
garantire un adeguato drenaggio, come mostrato 
nella Figura 3. 

Layer 150mm of gravel at the bottom of the hole for proper 
drainage, as shown in Diagram 3.

PROCEDURA DI INSTALLAZIONE

Fase 1 (Posa dei montanti) 
- Prendere le misure e segnare la posizione dei montanti 
- Scavare le buche
- Posizionare i montanti

Fase 2 (Installazione delle doghe della recinzione)
- Fissare il primo fermo
- Installare il Profilo inferiore in alluminio
- Installare le Doghe
- Installare i Profili dei pali
- Installare il Profilo superiore in alluminio
- Installare il pezzo supplementare del Profilo dei pali
- Installare i Copripali

INSTALLATION PROCEDURE

Step 1 (Post Installation) 
- Measure and Mark the location of the posts
- Digging the holes 
- Setting the Posts

Step 2 (Fence Boards Installation)
- Fixing the First Stopper 
- Installing the Starting Aluminum Trim 
- Installing the Fence Boards 
- Installing the Post Trims  
- Installing the Ending Aluminum Trim 
- Installing the extra piece of Post Trim 
- Installing the Post Cap

1

2

3

Figura 1 /  Diagram 1

Figura 2 /  Diagram 2

Figura 3 /  Diagram 3
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Posizionare i Pali (H2) al centro delle buche, sopra 
la ghiaia; assicurarsi che siano perfettamente dritti 
utilizzando una livella per pali. Regolare l’altezza dei pali 
a 1900 mm dal suolo, come mostrato nella Figura 4. 

Position the Post (H2) in the middle of the hole on top of 
the gravel. Ensure the post are plumb using a two-side 
post level. Set the post height at 1900mm), off the ground, 
as shown in Diagram 4.

Riempire le buche con calcestruzzo fino a 50 mm sotto 
il livello del suolo, come mostrato nella Figura 5.
Attenzione
Assicurarsi di distribuire il calcestruzzo in modo 
uniforme intorno al palo e di riempire accuratamente 
le buche. 

Layer 150mm of gravel at the bottom of the hole for proper 
drainage, as shown in Diagram 5.
Please note
Make sure to pour the concrete evenly around the post, 
and the hole fills completely.

4

5

Figura 4 /  Diagram 4

Figura 5 /  Diagram 5
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Una volta indurito il calcestruzzo, riempire l’area 
superficiale delle buche con della terra, come mostrato 
nella Figura 6. 

Fll the top of the hole with soil once the concrete is set, as 
shown in Diagram 6.

Una volta indurito il calcestruzzo, riempire l’area 
superficiale delle buche con della terra, come 
mostrato nella Figura 7.

Fill the top of the hole with soil once the concrete is set, 
as shown in Diagram 7.

6

7

Figura 6 /  Diagram 6

Figura 7 /  Diagram 7
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Installazione delle doghe della recinzione 
Inserire un Fermo (J) nella parte inferiore di ogni Palo 
(H2) e fissarlo con la Vite (K), come mostrato nella 
Figura 8.
Attenzione 
ssicurarsi che il Fermo (J) sia posizionato 
correttamente alla base dei Pali (H2).

Fence Boards Installation 
Fll the top of the hole with soil once the concrete is set, as 
shown in Diagram 8.
Please Note
Ensure the Stopper (J) is placed at the bottom of the Post 
(H2) properly.

Posizionare il Profilo inferiore in alluminio (L) sopra 
il Fermo (J), come mostrato nella Figura 9 e nel 
Dettaglio 9-1. 

Put the Starting Aluminum Trim (L) over the Stopper (J), a s 
shown in Diagram 9 and Detail 9-1.

8

9

Figura 8 /  Diagram 8

Figura 9 /  Diagram 9

Dettaglio 9-1 /  Detail 9-1
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10 Inserire un Tubo in acciaio zincato (F) nella cavità 
centrale delle Doghe (G) che verranno installate in 
posizione 3, 6, 9 e 12, come mostrato nella Figura 
10 e nel Dettaglio 10-1.

Insert a Galvanized Steel Tube (F) into the central hollow 
of the 3rd, 6th, 9th and 12th Fence Board (G), as shown 
in Diagram 10 and Detail 10-1.

Dettaglio 10-1 /  Detail 10-1

Figura 10 /  Diagram 10

Posizionare la prima doga della recinzione (G) sopra 
il profilo di finitura in alluminio di partenza (L), 
come mostrato nel Diagramma 11. 

Put the first Fence Board (G) over the Starting 
Aluminum Trim (L), as shown in Diagram 11.

11 Figura 11 /  Diagram 11
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12

13

14

Completare l’installazione delle restanti doghe della 
recinzione (G), come mostrato nel Diagramma 12.

Complete the installation for the rest of the Fence 
Boards (G), as shown in Diagram 12.

Inserire i Profili dei pali (E) nei Pali (H2), come 
mostrato nella Figura 13.

Insert the Post Trim (E) into the Post (H2), as shown in 
Diagram 13.

Inserire la clip (A) all’interno del profilo di finitura 
in alluminio (D) e fissarla con la vite (B), come 
mostrato nel Diagramma 14.

Put the Clip (A) inside the Ending Aluminum Trim (D) 
and fix it with the Screw (B), as shown in Diagram 14.

Figura 12 /  Diagram 12

Figura 13 /  Diagram 13

Figura 14 /  Diagram 14
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Posizionare il Profilo superiore in alluminio (D) 
sopra l’ultima Doga (G), come mostrato nella 
Figura 15 e nel Dettaglio 15-1. 

Put the Ending Aluminum Trim (D) over the last Fence 
Board (G), as shown in Diagram 15 and Detail 15-1.

Tagliare un piccolo pezzo dei Profili dei pali (E) 
e inserirlo al di sopra del Profilo superiore in 
alluminio (D) per coprire la fessura rimasta tra 
l’estremità superiore del Palo (H2) e il Profilo 
superiore in alluminio (D), come mostrato nella 
Figura 16 e nel Dettaglio 16-1. 

Cut a small piece of Post Trim (E) and put it over the 
Ending Aluminum Trim (D) to cover the slot between 
the Post (H2) top and the Ending Aluminum Trim (D), 
as shown in Diagram 16 and Detail 16-1.

15
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Figura 15 /  Diagram 15

Figura 16 /  Diagram 16

Dettaglio 15-1 /  Detail 15-1

Dettaglio 16-1 /  Detail 16-1
Detail
15-1
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La Figura 18 mostra l’aspetto finale al termine   
dell’installazione. 

Diagram 18 presents the final appearance after 
complete the installation.

Inserire i Copripali (C) sull’estremità superiore dei 
Rivestimenti dei pali (H1), come mostrato nella 
Figura 17. 

Put the Post Cap (C) on the top of the Post (H2), as 
shown in Diagram 17.

17

18 Figura 18 /  Diagram 18

Figura 17 /  Diagram 17


